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L’evoluzione della-materia

A changing material

Die Entwicklung der Materie
L’evolution de la matiere

La evolucion de la materia
JBONOLMA MaTepun

MR

I campioni fotografati servono a dare un’idea indicativa del prodotto, colori e strutture non hanno nessun valore impegnativo. _ The samples
photographed are intended to give an approximate idea of the product; the colours and textures shown are not binding. _ Die abgebildeten Muster sollen eine
Vorstellung von dem Produkt vermitteln, Farben und Formen sind nicht verbindlich. _ Les échantillons sur photos servent a transmettre une idée du produit,
des couleurs et des structures. lls ne sont donnés qu’a titre indicatif et n’engagent pas le producteur. _ Las muestras fotografiadas sirven para dar una idea
indicativa del producto, por lo que ni los colores ni las estructuras son vinculantes. _ MpeactaBnenHble Ha hoTorpachum obpasLibl CyXaT UCKNIOYUTENbHO B
Ka4ecTBe MpUMepa NpopyKTa, LBeTa U CTPYKTYpa He MMEeIOT HUKAKOoro 06A3biBatowero aHaueHuA. _ TR (ULt S 2 | BEASERIRETTAR NMME.

Area e una collezione che nasce da una precisa e innovativa
ricerca sulla materia ceramica. E’ gres porcellanato ad alto
contenuto estetico ed elevate performance tecniche, un
prodotto estremamente versatile e innovativo in grado di
offrire, a tutti coloro che progettano, la liberta di interpretare
tutti gli spazi architettonici, sia pubblici che privati.

isacollection resulting from thorough and innovative researchinto ceramics. Itisaporcelain stoneware
with outstanding design qualities and technical performance; an extremely versatile and innovative
product offering designers complete freedom in the definition of architectural projects, whether public or
private. ist eine Kollektion, die nach prézisen und innovativen Untersuchungen bzgl. der Materie
Keramik entwickelt worden ist. Es handelt sich hierbei um hoch dsthetisches Feinsteinzeug mit hohen
technischen Leistungen, ein extrem vielseitiges und innovatives Produkt, das alle Planern und Entwerfern
die Maglichkeit gibt, die architektonischen R&dume vollkommen frei zu interpretieren, und zwar sowohl
fiir das offentliche als auch das private Bauwesen. est une collection qui nait d’une recherche
précise et sophistiquée sur la matiére céramique. Il s’agit d’'un grés cérame a I'aspect esthétique de
haute qualité et aux performances techniques élevées: un produit extremement éclectique et sophistiqué
en mesure d’offrir a tous les créateurs la liberté d’interpréter chaque espace architectural aussi bien
public que priveé. es una coleccion fruto de una innovadora investigacion de precision sobre el
material ceramico. Se trata de un gres porcelanico de una excepcional estética y alta prestacion técnica,
un producto extremadamente versatil e innovador, capaz de ofrecer a quienes comparten la pasion de
la proyectacion la libertad de interpretar todos los espacios arquitectonicos, ya sea publicos o privados.
— 3TO KONMEKUNA, KOTOpaA MOABWUMACH B Pe3ynbraTe TOYHbIX W MHHOBALMOHHBIX UCCIEA0BaHWM
KEPaMMYECKON MaTepuu. OTO KEPaMMYECKMA TPAHUT BbICOKOTO 3CTETUYECKOrO YPOBHA M OT/INYHBIX
TEXHUYECKMX Ka4YEeCTB, MPOAYKT MCKITOYMTENBHO MHOMOrPaHHbIA M MHHOBALWMOHbIA, NPEAOCTABNAIOLNIA
BCEM, KTO 3aHUMaeTCA NPOEKTUPOBaHWEM, CBOBOAY WHTEPMPETNPOBATL apXUTEKTYPHbIE MPOCTPAHCTBA,
KaK 0BLLUECTBEHHbIE, TaK U YaCTHBIE. = MBI EEMBLHITER. RIFIR R M~
EMFRARY, REEEEENNEASENERNE, FRAERGRRE. G, <
BIRITE RN B HIERE A FAERNZIE,




1 surface_6 sizes_5 colours

1 Oberflache_6 Formate_5 Farben

1 surface_6 formats_5 couleurs

1 superficie_6 formatos_5 colores

1 nosepxHoCTbL_6 popmaTtos_b LBETOB

1 FRMEALIE _6 FhAls _6 FhEnE

| FRSSSTRTRIBTRTACATH |

monocalibro monospessore

Single work-size Single thickness
In einem Werkmass Einschichtig
Monocalibre Monoépaisseur
Monocalibre Monoespesor
MoHokanbepHbiii OLHOM TOMLUMHBI
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modulare squadrato e rettificato

Modular Squared and rectified
Modular Rechtwinklig und geschliffen
Modulaire Equarri et rectifié

Modular Escuadrado y rectificado
MopynbHbliA KBaApaTHbIiA 1 LWANOBAHHbIN
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pietra imperiale



AR 05 NAT Mattoncino - 30x30/ 12°x12”

Monocalibro rettificato

Il monocalibro rappresenta una vera forza espressiva per chi progetta: ogni singola
piastrella viene rettificata per ottenere una sola calibrazione per tutti i formati,
rendendoli perfettamente modulari tra loro (con fuga a 2 mm). La squadratura permette
di posare le piastrelle ravvicinate, riducendo la visualizzazione della fuga al minimo,
con la possibilita di miscelare tutti i colori e formati, oltre all'intera produzione Mirage.

Single work-size rectified material_Single work-size material enables total precision in the designer’s work: each single tile is rectified to
obtain a single calibration in all sizes, making them perfectly modular (with a grout gap of 2 mm). The squared edges mean that tiles can
be laid very close together, minimizing the visibility of the joint and making it possible to mix and match all the different colours and sizes,
as well as the entire Mirage range. In einem Werkmass geschliffen_Das einzige Werkmass ist ein wahre Ausdruckskraft fiir die Planer und
Entwerfer: jede einzelne Fliese wird rektifiziert, um ein Werkmab fiir alle formate zu erhalten, und die Formate somit alle perfekt untereinander
modular sind (mit einer Fuge von 2 mm). Aufgrund der rechtwinkligen Bearbeitung ist es maglich, die Fliesen dicht nebeneinander und
mit minimalen Fugen zu verlegen und alle Farben und Formate des gesamten Produktsortiments von Mirage zu kombinieren. Rectifié
monocalibre_Le monocalibre représente une véritable force expressive pour les créateurs: chaque carreau est rectifié afin d’obtenir une
calibration unique pour tous les formats, rendant ainsi ces derniers parfaitement modulaires entre eux (avec un joint de 2 mm). Léquarissage
perrmet de poser les carreaux de maniére rapprochée, réduisant ainsi au minimum le joint et offrant la possibilité de mélanger toutes le
coleurs et tous les formats en plus de la totalité de la gamme Mirage. Rectificacion monocalibre_El monocalibre representa un verdadero
recurso expresivo para el proyectista: cada baldosa se somete a rectificacion para garantizar un calibre tnico para todos los formatos,
haciendo de cada pieza un elemento perfectamente modular con sus pares (con junta de 2 mm). La perfecta escuadria permite colocar
las baldosas muy cerca, reduciendo la junta a dimensiones minimas y permitiendo ademas combinar todos los colores y formatos, asi
como toda la gama Mirage. PekTudnumpoBaHHbIi MOHOKanubp_MoHokanubp npesctaBnAeT coboit OrpOMHYH0 BbIpasUTeNbHyto cuiy AnA
TeX, KTO MPOEKTUPYET: Kax AaA OTAeNbHaA NUTKA PEKTUULMPYETCA A71A NOAYYEHNA OOHOTO eAMHCTBEHHOro kanubpa AnA Bcex (hopMaTos,
[Jenan ux Takum 06pa3om abcomtoTHO MOLYMPYEMbIMI MeX Ay CoBOM (CO LBOM 2 MM). CKOLLEHHOCTb KPOMKY MO3BONAET YKNaAbIBaTh MINTKM
MaKcuManbHO MpUBMMKEHHbIMM, COKpaLLan BUAMMOCT LUBA 40 MUHIMYMA, C BO3MOXHOCTbIO CMELUMBATH BCe LiBeTa 1 hopmaThl, TOMUMO BCEV
npogykumn Mirage.  RTHERARVENRE, RTBEWN FiRITEMSART —MEENRIND: §—REZEEZIEL
RIR, SETEHIRER TS, FE(MEE 2B MREAE(HFEERN2ENR), BOMIESEZETTUENTE,

BEGEENENERLVERRIEE, FAErESHBHNESNRTNE, FEERISMiragelI2E~mES.

Pietra imperiale AR 05 NAT SQ - 60x60 / 24”x24"




pietra imperiale AR 05 + pietra lavica AR 03

Pietra imperiale AR 05 NAT SQ - 60x60 / 24”x24” + Pietra lavica AR 03 NAT SQ - 60x60 / 24”x24”




Miscelazione

Tutte le superficisonomosse dadelicate variazioni cromatiche,
veri e propri passaggi di tono a casualita controllata che
esaltano ed evocano la raffinata stonalizzazione della pietra
naturale, interpretandola con un’armonia estetica superiore.

Mixture_Every surface is brought alive by delicate colour variations, veritable shifts in tone with a
controlled randomness to enhance and echo the elegant shades of natural stone, interpreted with
greater aesthetic harmony. Mischung_Zarte chromatische Variationen verleihen allen Oberflache
gine gewisse Bewegung, wahre Farbiibergange, die die auBergewohnlichen Farbabstufung des
Natursteins noch mehr hervorheben, und dem Ganzen einen noch tieferen asthetischen Reiz
verleihen. Mélange_Toutes les surfaces présentent de délicates variations de couleur, de véritables
dégradés non fortuits qui exaltent et évoquent la nuance raffinée des couleurs de la pierre naturelle
en linterprétant a travers une harmonie esthétique de qualité. Mezcla_Todas las superficies
presentan delicadas variaciones cromaticas, verdaderos matices con tonalidades esfumadas
controladas que exaltan y evocan el refinado matiz de la piedra natural, en una interpretacion
con una armonia estética superior. CMeluMBaH1e_BCe NOBEPXHOCTH TPOHYThI IETKUMM LIBETOBLIMM
BapuaunAMK, HaCTOAWME NEepenuBbl OTTEHKOB, MOMyYeHHble Kak 6bl Cly4anHo, KOTOpble
MoAYEPKMBAIOT M HAMOMWUHAIOT TOHKME NEPEXOAb! LiBETa B HaTypanbHOM KamHe, HTENpeTupya ux ¢
BbICOYaiLLEl 3CTETUYECKON rapMoHueil. ;B S . FTBREAIBMIWLKHEETNL, BIEHIR
BT E, KEHFREARAGMIEEBE SN, NBEMINEHITESE.

pietra arria AR 01

Pietra etrusca AR 04 NAT SQ - 60x60 / 24”"x24” + Pietra arria AR 01 NAT SQ - 60x60 / 24°x24” + AR 01 NAT Mattoncino - 30x30 / 12”x12”
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Pietra serena/AR 02 NAT SQ - AR 02 NAT Mattoncino - 30x30 / 12”x12”

pietra serena AR 02

Pietra serena AR 02 NAT SQ - 60x60 / 24”x24” + AR 02 NAT Mattoncino - 30x30 / 12"x12”







pietra arria

pietra serena

pietra lavica

pietra etrusca

pietra imperiale

Gamma

Range _

Farbpalette _

Gamme _

Gama _

[amma _

31,
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FORMATI
SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATA - # £l 4%

60x120 / 24"x48" NAT SQ E 10 mm
(AR 02 - AR 03 - AR 05)

30x120 / 12"x48"NAT SQ & 10 mm
(AR 02 - AR 03 - AR 05)

45x45 /18"x18"NAT SQ 10 mm

60x60 / 24"x24” © 10 mm NAT SQ

roduct is :
LEED Comphum www.ecolabel.eu

V2 [0 LEVE vARIAZIONE
SLIGHT VARIATION
. LEICHTE SCHATTIERUNG
LEGERE VARIATION
. [ LIGERA VARIACION
EMKOE W3MEHEHVE
BHEL

SKID RESISTANCE
ASTM C 1028-96
WETand DRY: > 0,60
30x60
ARG2-ARO3-AR05

30x60 / 12"x24"NAT SQ & 10 mm

15x60 / 6"x24"NAT SQ E 10 mm

SUPERFICI
SURFACES - OBERFLACHEN - SURFACES - SUPERFICIES
MOBEPXHOCTW - #h=H

NAT: Naturale
Natural - Natur-unpoliert - Naturelle - Natural - HaTypanbHbii - K JA

COLORI
COLOURS - FARBEN - COULEURS - COLORES - LIBETOB - #Efi 5

pietra arria / AR 01

pietra serena / AR 02

pietra lavica / AR 03

pietra etrusca / AR 04

pietra imperiale / AR 05

DECORI
DECORS - DEKORE - DECOR - DECOROS - [IEKOPbI - & {ft%

Mattoncino* NAT Belts* NAT
30x30/12"x12” 30x30/12"x12”
Tessere 5x2,5/2"x1”

Bacchetta alluminio 1x60 / %"x24"

Bacchetta vetro_tessuto 2x60 / ¥"x24”

Bacchetta vetro_opaco 2x60 / "x24"

Fascia argento** 10x60 / 4"x24"

Fascia oro*™* 10x60 / 4"x24”

* Decoro su rete. / Mesh-backed decoration. / Dekor auf netz. / Décor sur
filet. / Decoracion en red. / dekop B ceTw. / PIARE Bh 2k

** Prodotto adatto per applicazione a rivestimento. / Product designed for
use on wall. / Dieses Produkt ist fiir Wandverkleidungen geeignet. / Produit
pour revétement mural. / Producto apto para revestimientos. / MpoaykT,
NOAXOAAWMIA  ANA MPUMEHEHVWA B KayeCTBe HaCTEeHHOW

obnuuoBku. / iEFRTIEERHER AR,

PEZZI SPECIALI
SPECIAL PIECES - SONDERSTUCKE - PIECES SPECIALES
PIEZAS ESPECIALES - CMELINANBHBIE N3AENNA - 4355k 14

—

Battiscopa*** - NAT
8x45/ 3'/6"x18”
8x60 / 3/5"x24”

-—

Gradino A*** - NAT
30x60 / 12"x24”
30x120/12"x48" (AR 02 - AR 03 - AR 05)

Gradino B - NAT
33x60/13"6"x24"
33x120/13'4"x48" (AR 02 - AR 03 - AR 05)

Gradino angolare B - NAT
33x33/136"x1314"

*** Finitura a becco di civetta / One-round edge shaping /
Ausfiihrung mit Eckabrundung / Fagonnage a bord rond / Acabado
canto romo / MnuTka ¢ 3aBanom / EERNSAMIE

19
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STANDARD EN 14411 - G

CARATTERISTICHE TECNICHE

TECHNICAL DATA

TECHNISCHE DATEN

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

CARACTERISTICAS TECNICAS

TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUKI

BAKE

CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - S|ZE CHARACTERISTICS -
MASSEIGENSCHAFTEN - DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES
- CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHbIE XAPAKTEPUCTUKN - RF451E
LATI

SIDES - SEITEN

COTES - CANTOS

PA3MEPbI CTOPOH - fili2

SPESSORE
THICKNESS - DICKE
EPAISSEUR - ESPESOR
TONWWHA - B

RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI

STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS
KOCOYTONbHOCTb - AT EE

ORTOGONALITA

RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD
KPUBW3HA CTOPOH - BfafE

PLANARITA

SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD
KPVBW3HA NULIEBO MOBEPXHOCTU - T 7E

ASSORBIMENTO D’ACQUA

WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA
BOAOMOMNOLEHVE - IRk%E

RESISTENZA ALLA FLESSIONE

FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT

RESISTANGE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION
MPEJEN MPOYHOCTM MPU U3TUBE - iZ3EE

RESISTENZA ALLURTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT

RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES
VIAPOCTOVIKOCTb - #5358/

RESISTENZA ALL'ABRASIONE

ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT

RESISTANGE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION
CTOMKOCTb K UCTUPAHUIO - THEESR &

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE

COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT
- COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACION TERMICA
LINEAL - KOS®OULIEHT JIMHEMHOTO TEPMUYECKOTO PACLUMPEHMA - 144 R

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI

RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN -
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS
- CTOMKOCTb K MEPEMALAM TEMMEPATYPbI - fi 5825 i

RESISTENZA AL GELO

FROST RESISTANGE - FROSTBESTANDIGKEIT
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO
MOPO30CTOVKOCTb - fit i

RESISTENZA ALL'ATTACCO CHIMICO

RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA
XUMUYECKAA CTONKOCTb - fiift R 1E R

RESISTENZA ALLE MACCHIE

RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS
YCTOMYMBOCTb K MATHOOBPA3OBAHUIO - ;51

CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO

LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE VON BLEI UND CADMIUM
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESION DE PLOMO Y CADMIO
BbI[ENEHVE CBUHLIA VI KAOMWA - SaF05RETHER

SCIVOLOSITA

SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT
GLISSANCE - ADHERENCIA
CKONb3KOCTb - fiE

NORMA
STANDARD
NORM
NORME
NORMA
3HAYEHMA
B

ENISO
10545-2

ENISO
10545-2

ENISO
10545-2

ENISO
10545-2

ENISO
10545-2

ENISO
10545-3

ENISO
10545-4

ENISO
10545-5

ENISO
10545-6

ENISO
10545-8

ENISO
10545-9

ENISO
10545-12

ENISO
10545-13

ENISO
10545-14

ENISO
10545-15

DM. 236/89 BCRA
ASTM Wet and Dry
DIN 5130
DIN 51097
ENV 12633

VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411 - G
INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G
INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 -G

*VALORE MEDIO MIRAGE

MIRAGE AVERAGE VALUE
MIRAGE MITTELWERT

VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411 - G | VALEURS MOYEN MIRAGE
VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G| VALOR MEDIO MIRAGE

MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHIAPTOM EN 14411-G
EN 14411-Ghr LB E

+0,6% MAX
+5,0% MAX
+0,5% MAX
+0,6% MAX
+0,5% MAX

<0,5%

$2 700N (< 7,5 mm)
$21.300N (< 7,5 mm)

R 2 35 N/mm2.

METODO DI PROVA DISPONIBILE - TESTS METHOD
AVAILABLE - PRUEFUNG VERFUGBAR - METHODE D'ESSAI
DISPONIBLE - METODO DE LABORATORIO DISPONIBLE -
[OCTYMHBI METOR UCTIBITARIA - £ B8 7i%

<175 mm®

METODO DI PROVA DISPONIBILE - TESTS METHOD
AVAILABLE - PRUEFUNG VERFUGBAR - METHODE D'ESSAI
DISPONIBLE - METODO DE LABORATORIO DISPONIBLE -
[OCTYMHbI METOR UCTILITAHIA - £ B8 i%

NESSUN DANNO
NO DAMAGE - KEIN SCHADEN
AUCUN DOMMAGE - NINGUN DANO
BE3 NOBPEXMEHWN - TAEHRIT

UB MIN.

METODO DI PROVA DISPONIBILE - TESTS METHOD
AVAILABLE - PRUEFUNG VERFUGBAR - METHODE D'ESSAI
DISPONIBLE - METODO DE LABORATORIO DISPONIBLE -
[OCTYMHbI METOR UCTIbITAHNA - EA8TE 7%

METODO DI PROVA DISPONIBILE - TESTS METHOD
AVAILABLE - PRUEFUNG VERFUGBAR - METHODE D’ESSAI
DISPONIBLE - METODO DE LABORATORIO DISPONIBLE -
[OCTYMHbI METOR UCTIBITAHIA - EB8TE 1%

> 0,40
> 0,60

> CL1

CPE[HEE 3HAYEHVE MIRAGE
MIRAGE4{E

CONFORME
COMPLYING - ERFULLT
CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET

CONFORME
COMPLYING - ERFULLT
CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET

CONFORME
COMPLYING - ERFULLT
CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET
CONFORME
COMPLYING - ERFULLT
CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET
CONFORME
COMPLYING - ERFULLT
CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET

0,08%

S$2937N
R 49,7 N/mm?

0,89
133 mm?

5,8x10-6°C-1

NESSUN DANNO
NO DAMAGE - KEIN SCHADEN
AUCUN DOMMAGE - NINGUN DANO
BE3 MOBPEXMAEHWV - ZEMIRIT

NESSUN DANNO
NO DAMAGE - KEIN SCHADEN
AUCUN DOMMAGE - NINGUN DANO
BE3 NOBPEXMAEHWV - TEMIRIT

UA ULA UHA

<AL LIMITE DI RILEVAMENTO
< THAN INSTRUMENT LIMIT < UNMESSBARES WERT
< LIMITE DE LINSTRUMENT < LIMITE DEL INSTRUMENTO
< HATPEAENE OMPEAENAMOCTI < ill| £

> 0,40
>0,60
R9

CL1

* COME DA CERTIFICATO _ ACCORDING TO TEST REPORT _ LAUT ZEUGNIS _ SELON LE CERTIFICAT _ COMO RESULTA POR EL CERTIFICADO _ B COOTBETCTBUW C CEPTUOUKATOM _JAUE NR. 1690 / NR. 1710 / NR. 1747 / NR. 1750
/NR. 1706 / NR. 6598 / NR. 1793 / NR. 1794 / NR. 1825 / NR. 1968 / NR. 1746 / NR. 1815 / NR. 1765 / NR. 1845 / NR. 2011 / NR. 1744 / NR. 435 / NR. 1683/2008 / NR. 5818/2009 / NR. 6598/2008.

Tutte le piastrelle Mirage sono studiate e prodotte
interamente in Italia, elemento che oggi piu che mai
testimonia la volonta dell’azienda di promuovere

la qualita ed i valori dellautentico Made in Italy.
Per noi il marchio Made in Italy non & uno slogan,
bensi I'espressione di valori forti e reali in termini

di etica lavorativa, di responsabilita sociale
e di rispetto delle persone al fine di garantire
loro le migliori condizioni di lavoro possibili, ma anche
trasparenza, attenzione e responsabilita verso
il territorio e la salvaguardia dell’ambiente.

Il marchio Made in ltaly & per noi la garanzia di qualita

di un prodotto unico, che racchiude in se’ tutte le doti

di ingegno, creativita e ricerca, di innovazione tecnologica
nel rispetto della tradizione ma, allo stesso tempo, della
flessibilita di adattare il bello all’utile, I'antico al moderno:
un pregio riconosciuto, da sempre, allo stile ed alla
ceramica italiana nel mondo.

All Mirage tiles are designed and manufactured
exclusively in ltaly. Today more than ever before, this

is indlicative of our desire to place the accent on the
renowned quality and value of Italian-made products.
For us, the Made in Italy trademark is not merely an
aavertising slogan. It is something that expresses a series
of strong, authentic values: ethics in the workplace,
social responsibility, respect for people and

a commitment to guaranteeing them the best possible
working conditions, coupled with transparency and

determination to look after our surroundings
and safeguard the environment.

For us, the Made in Italy trademark guarantees a unique,
quality product that boasts a series of unbeatable features:
inventiveness, creativity, research, technological innovation
and at the same time, respect for tradition, along with the
ability to match beauty with practicality and the ancient

with the modern. This is what ltalian style and Italian
ceramics have always been admired for the world over.

close to your inspiration

In Mirage, l'operare con trasparenza nei confronti di tutti gli
interlocutori, clienti, fornitori e collaboratori & considerato un valore
fondamentale. Proprio per questo, anticipando le legislazioni nazionali
ed europee a sostegno di un codice etico ispirato alla trasparenza nel
commercio, Mirage accoglie con impegno l'iniziativa promossa
dal Consiglio Direttivo di Confindustria Ceramica di riportare su
prodotto ed imballi le informazioni relative all’origine.

” 100% MADE IN ITALY

Ceramic Tiles of Italy

Here at Mirage, we consider transparency as an essential value in
our dealings with everyone, from customers and suppliers to staff.
This is why, ahead of Italian and European legislation to support a
code of ethics inspired by transparency in trade relations, Mirage is
already committed to the project set up by the Executive Board of
Confindustria Ceramica for information on the origin of products to
appear on both products themselves and their packaging.

www.mirage.it




This product is
41026 PAVULLO (MO) ITALY @ | LEED Compliant : wuww.ccolabel.eu |

Via Giardini nord, 22 °
wwosset  IMIRAGE

Telefax +39 0536 21.065 close to your inspiration W\ﬁ

info@mirage.it L : 599

WWW.mil'age,it g(‘c‘]llllllk‘ Tiles of Italy




